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Shri Sita Ashtakshara Stotram

ஶ்ரீஸீதாஷ்டாக்ஷரஸ்தோத்ரம்

(வஸிஷ்ட²ஸம்ஹிதாந்தர்க³தம்)
ஶ்ரீஸீதாராம சரணௌ ஶரணம் ப்ரபத்³யே ।

அங்க³த³ உவாச -

லங்காயா ஹி ப்ரசண்டோ³க்³ரேர்யத்பாடா²த்³ ரக்ஷிதோऽஸி தத் ।
ஶ்ரீஸீதாஷ்டாக்ஷரஸ்தோத்ரம் வக்துமர்ஹஸி மாருதே ॥ 1॥

உஸகே லிஏ ஜிஸநே ஆபகோ லங்கா கீ பீ⁴ஷண ஆக³ கே பாட² ஸே ப³சாயா ஹை।
ஹே வாயுபுத்ர, தும ஶ்ரீஸீதா கே அஷ்டாங்கீ³ஸ்தோத்ர கா பாட² கரோ ।
For that which has saved you from the lesson of the terrible fire of Lanka. O son of wind,

you should recite the eight-syllable stotra of Sri Sita.

ஹநுமாந உவாச -

ராமப⁴க்த மஹாபா⁴க³ஸந்மதே வாலிநந்த³ந ।
ஶ்ரீஸீதாஷ்டாக்ஷரஸ்தோத்ரம் ஸர்வபீ⁴திஹரம் ஶ‍்ரு’ணு ॥ 2॥

ஹே வாலிநந்த³ந மஹாபா⁴க³ ராமப⁴க்த அங்க³த³ ! ஸபீ⁴ ப⁴யோம் கோ தூ³ர கரநே
வாலே ஶ்ரீஸீதா அஷ்டாக்ஷர ஸ்தோத்ர கா பாட² கரேம் ।
O Balinandana mahabhag rambhakt listen to the Sri Sita Ashtakshara Stotram which

removes all fears.

ஶ்ரீமத்³ ராமப்ரியா புண்யா ஶ்ரீமத்³ ராமபராயணா ।
ஶ்ரீமத்³ ராமாத³பி⁴ந்நா ச ஶ்ரீஸீதா ஶரணம் மம ॥ 3॥

வஹ ஶ்ரீமத³ ராம கோ ப்ரிய ஹை ஔர பவித்ர ஔர ஶ்ரீமத³ ராம கே ப்ரதி ஸமர்பித
ஹை। ஶ்ரீஸீதா, ஜோ த⁴ந்ய ராம ஸே அபி⁴ந்ந ஹைம், மேரீ ஶரண ஹைம் ।
She is dear to Srimad Rama and is pious and devoted to Srimad Rama. Sri Sita, who is not

different from the blessed Rama, is my refuge.

ஶரணாஶ்ரித ரக்ஷித்ரீ பா⁴ஸ்கரார்தே³விபா⁴ஸிதா ।
ஆகார த்ரய ஶிக்ஷித்ரீ ஶ்ரீஸீதா ஶரணம் மம ॥ 4॥
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ஶ்ரீஸீதாஷ்டாக்ஷரஸ்தோத்ரம்

ஆபகீ ஶரண மேம் ஆநே வாலா ரக்ஷக ஸூர்ய கே ஸமாந சமகதா ஹை தீநோம்
ரூபோம் கீ ஶிக்ஷிகா ஶ்ரீஸீதா மேரீ ஶரணஸ்த²லீ ஹைம் ।
The protector who takes refuge in you shines like the sun Sri Sita, the teacher of the three

shapes, is my refuge.

ஶக்திதா³ ஶக்திஹீநாநாம் ப⁴க்திதா³ ப⁴க்திகாமிநாம் ।
முக்திதா³முக்திகாமாநாம் ஶ்ரீஸீதா ஶரணம் மம ॥ 5॥

ஶக்திஹீந கோ ஶக்தி தா³தா, ப⁴க்தோம் கீ ப⁴க்தி । மோக்ஷ தா³ மோக்ஷ கீ இச்சா²
ரக²நே வாலோம் கே லிஏ மாம் ஸீதா ஹீ மேரீ ஶரணஸ்த²லீ ஹைம் ।
Giver of strength to the powerless, devotion to the devotees. Sri Sita, the giver of liberation,

is my refuge for those who desire liberation.

ப்³ரஹ்மாண்யுமாரமாராத்⁴யா ப்³ரஹ்மேஶாதி³ஸுரஸ்துதா ।
வேத³வேத்³யா கு³ணாம்போ⁴தி: ⁴ ஶ்ரீஸீதா ஶரணம் மம ॥ 6॥

ப்³ராஹ்மணஸ்வரூபிணீ ஜோ ப்³ரஹ்மா ஈஶ ஆதி³ஸுரோம் கே த்³வாரா புஜீத ஹைம்
। ஸீதா, வேதோ³ம் கீ வேதீ³,கு³ணோம் கா ஸாக³ர, மேரீ ஶரண ஹை ।
Brahman swarupini who is adored and worshipped by Brahma, shiv and other devas

surastuta. Sri Sita, the altar of the Vedas, the ocean of virtues, is my refuge.

ஶுந்யா ஹி நிக்³ரஹேண்யாநுக்³ரஹாப்³தி:⁴ ஸுவத்ஸலா: ।
ஜநநீ ஸர்வலோகாநாம் ஶ்ரீஸீதா ஶரணம் மம ॥ 7॥

ஜோ கபீ⁴ கிஸீ கோ த³ண்ட³ நஹீம் தே³தீ ஔர வாத்ஸல்ய கா ஹீ ப்ரமுக²ஸ்வரூப
ஹைஔர ஜக³த கீ ஆதி³ ஜநநீ ஹை, வோ மாம் ஸீதா ஹீ மேரீ ஶரண ஹை ।
Who never punishes anyone and who is very form of compassion and who is mother of

jagat, that maa Sita is my refuge.

சித³சிதா³ப்⁴யாம் விஶிஷ்டா ச ஸச்சிதா³நந்த³ரூபிணீ ।
கார்யகாரணரூபா ச ஶ்ரீஸீதா ஶரணம் மம ॥ 8॥

ஜோ ஜட³़ சேதந ஸே விஶிஷ்ட ஹை ததா² ஜோ ஸ்வயம் ஸச்சிதா³நந்த³ஸ்வரூபா
ஹை, ததா² ஜோ கார்ய காரண ரூபா ஹை, உந மாம் ஸீதா ஹீ மேரீ ஶரண ஹைம் ।
Who is distinctive from root conciousness, who is sacchidanand form and who is cause and

effect firm that maa Sita is my refuge.

விஶோகா தி³வ்யலோகா ச பி³ம்பீ³ தி³வ்யா ச பூ⁴ஷணா ।
தி³வ்யாம்ப³ரா ச தி³வ்யாங்கீ³ஶ்ரீஸீதா ஶரணம் மம ॥ 9॥
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ஜோ ஶோகாதீத ஹை, ஜோ தி³வ்ய லோக வாஹிநீ ஹை,வ்யாபக ஹை,தி³வ்ய வஸ்த்ர
அலங்காரோம் ஸே அலங்க்ரு’த ஹை, உந மாம் ஸீதா ஹீ மேரீ ஶரண ஹைம் ।
Who is beyond sorrow,. Who resides in divine lok ie saket lok, who is omnipresent, who

wears divine ornaments such maa Sita is my refuge.

ப⁴ர்த்ரீ ச ஜக³த: கர்த்ரீ ஹர்த்ரீ ஜநகநந்தி³நீ ।
ஜக³த்³த⁴ர்த்ரீ ஜக³த்³யோநீ:ஶ்ரீஸீதா ஶரணம் மம ॥

ஜோ ஜக³த கீ ப⁴ரண, போஷண ததா²ஸம்ஹார கரதீ ஹை, ஜோ ஜக³த் கோ தா⁴ரண
கரதீ ஹை ததா²ஜக³த கோ உத்பந்ந கரதீ ஹை,உந மாம் ஸீதாஹீ மேரீ ஶரண ஹைம்
।
Who cares, nourishes, destroys jagat, who carries jagat, who creates jagat, that maa Sita is

my refuge.

ஸர்வகர்மஸமாராத்⁴யா ஸர்வகர்மப²லப்ரதா³ ।
ஸர்வேஶ்வரீ ச ஸர்வஜ்ஞா ஶ்ரீஸீதா ஶரணம் மம ॥ 10॥

ஸபீ⁴ ஸத்கர்மோம் கோ கரதேஸமயஜிநகீ ஆராத⁴நா ஹோ ஜாதீ ஹை,ஸபீ⁴ கர்மோம்
கே ப²ல ப்ரதா³ந கரநே வாலீ ஹை,உநஸர்வேஶ்வரீ ததா²ஸர்வஜ்ஞாஶ்ரீஸீதாஹீ மேரீ
ஶரண ஹைம் ।
Who is getting worshipped by all good works, who gives results of all work, to that

sarveshwari maa Sita is my refuge.

நித்யமுக்தஸ்துதா ஸ்துத்யா ஸேவிதா விமலாதி³பி: ⁴ ।
அமோக⁴பூஜந ஸ்தோத்ரா ஶ்ரீஸீதா ஶரணம் மம ॥

ஜோ நித்ய முக்த ஜந ஜிநகீ புஜா கரதே ஹைம், ஜோ ஸ்துதி கரநே யோக்³ய ஹை, ஜோ
விமலா உத்கர்ஷிணீ ஆதி³அஷ்ட மஹா ஶக்தியோம் த்³வாரா ஸேவித ஹை,ஜிநகா
புஜா அமோக⁴ ப²ல ப்ரதா³ந கரநே வாலா ஹை உந மாம் ஸீதா ஹீ மேரீ ஶரண ஹைம்
।
Who is regularly worshipped by avimukt, who should be sung in stutis, who is being served

by vimla, utkarshini and other 8 maha Shakti, whose worship gives permanent result, that

maa Sita is my refuge.

கல்பவல்லீ ஹி தீ³நாநாம் ஸர்வதா³ரித்³ர்யநாஶிநீ ।
பூ⁴மிஜா ஶாந்திதா³ ஶாந்தா ஶ்ரீஸீதா ஶரணம் மம ॥ 11॥

sItAShTAkSharastotram.pdf 3



ஶ்ரீஸீதாஷ்டாக்ஷரஸ்தோத்ரம்

ஜோ தீ³நோ கா த³ரித்³ரோ கா விநாஶ கரநே வாலீ ஹை, ஜோ பு⁴மி கே பே³டீ ஶாந்த
ஸ்வரூப ததா² ஶாந்தி ப்ரதா³யிநீ உந மாம் ஸீதா ஹீ மேரீ ஶரண ஹைம் ।
Who destroys poverty of poor, who is daughter of earth, who is silent form and who gives

peace that maa Sita is my refuge.

ஆபதா³ஹாரிணீ சாத²காரிணீ ஸர்வஸம்பதா³ம் ।
ப⁴வாப்³தி⁴தாரிணீ ஸேவ்யா ஶ்ரீஸீதா ஶரணம் மம ॥ 12॥

ஜோ ஆபதா³ ததா² விபதா³ கோ ஹரண கரநே வாலீ ஹை, ஜோ ஸர்வ ஸௌபா⁴ஜ்ஞ
ப்ரதா³ந கரநே, ஜோ ப⁴வ ஸாக³ர ஸே தாரநே வாலீ ஹை உந மாம் ஸீதா ஹீ மேரீ
ஶரண ஹைம் ।
Who takes away all troubles and suffering, who gives wealth and who gives moksh from life

and death, that maa Sita is my refuge.

வஸிஷ்ட² உவாச -

பாடா²த்³ஹநுமதா ப்ரோக்தம் நித்ய முக்தந ஸதா³ (?) ।
ஶ்ரீஸீதாஷ்டாக்ஷரஸ்தோத்ரம் பு⁴க்திமுக்தி ப்ரதா³ந் ஸதா³ ॥ 13॥

ஜோ நித்ய ஹநுமாந ஜீ த்³வாரா போ³லா க³யா ஶ்ரீஸீதாஷ்டக்ஷர பாட² கரேக³, உஸே
ப⁴க்தி ஔர முக்தி தோ³நோ ஸுலப⁴ ப்ராப்த ஹோ ஜாஏங்கே³ ।
Whoever regularly chants this sitashtakshar stotram, gets both bhakti and mukti very easily.

ௐ ஹ்ரீம் ஶ்ரீம் ஸீதாயை நம: ।
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